TRANSITUS
(October 4)

T
>

{The Communily assembles In the nnm.'l with lighted
candles; the relic of our holy father, 8 ;:ram:la. fs in=-
cefdéd. Then all rise.)

Antiphon: O =anctizsima anima, in cujus transitu
coell cives occurrunt, Angelorum chorus exsultat,
et gloriosa Trinitas invitat, dicens: Mane nobls-
cum in asternum.

Pealmus 141
Voce mea ad Dominum clamavi:—wvoce mea ad
Dominum deprecatus sum.
Effundo In conspectu ejus oratlonem meam:—et
tribulationem meam ante ipsum pronuntio.
In deficiendo ex me spiritum meum:—et tu cogno-
vistl semlitas meas.
In wia hae, qua ambulabam:—absconderunt la-
gueum mihi,
Considerabam ad dexteram, et videbam:—et non
erat qui cognosceret me.
Perlit fuga a me:—et non est qui requirat ani-
mam Mmeam.
Clamavi ad te, Domine,—dlixi: Tu es spes mea,
portio mea In terra viventium.
Intende ad deprecationem meam;—quia humilia-
tus sum nlmis.
Libera me a persequentibus me:—quia confortati
sunt super me.
Edu¢ de custodia animam meam ad confitendum
nomini tuo:—me expectant justi, donec retribuas
mihi.
Gloria Patri. .
(The Antiphon O Bfﬂlt‘ﬁlﬂml Is repeated; the candles

are extinguished and all eel, Thenm H Our Fathers,
Hull Marys and Glorys are said In honor of the Stigmata.)

(All rise.)

Salve Sancte Pater, patrine lux, forma Minorum:
Virtutis speculum, recti via, regula morum;
Carnis ab exsilio due nos ad regna polorum.

{All kneel.)
Franciscus pauper et humilis coelum dives in-
greditur.
Hymnls coelestibus honoratur.
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. Sicut erat., ..

Oremus: Deus qui hodlerna die animae beatl Patris
nostri Francisel aeternae beatitudinls praemila
contulistl: concede propitius; ut gui ejus migra-
tionis memoriam piis affectibus celebramus, ad
ejusdem beatitudinis praemia feliclter pervenire
mereamur. Per Christum Dominum nostrum.
Amen.

Dominus vobiscum.

Et cum spiritu fuo,

Benedicamus Domino,

Deo gratias,

(The relic i incensed agaln after which the Celebrant
blessea the congregation with the relle. The relle 18 then

sented to the Community for private veneration. Then
ollows Homediction of the Blessed Sacrament.)

1.

PRAYER TO SAINT JOSEFH
{For October)

To thee, O blessed Joseph, we have recourse In
our affliction, and, having implored the help of
thy thrice holy Spouse, we now, with hearts filled
with confidence, earnestly beg thee also to take us
under thy protection. By that charity whu*ewiﬂ:
thou wert united to the Immaculate Virgin Mother
of God, and by that fatherly love with which thou
didst cherish the Child Jesus, we beseech thee
and we humbly pray that thou wilt look down
with gracicus eye upon that Inheritance which
Jesus Christ purchased by His Hlood, and wilt
succor us in our need by thy power and strength.

Defend, O most watchful guardian of the Holy
Family, the chosen offspring of Jesus Christ.
Keep from us, O most loving Father, all blight of
error and corruption. Aid us from on high, most
valiant defender, in this confllet with the powers
of darkness. And even as of old thou didst rescue
the Child Jesus from the peril of His life, so0 now
defend God's Holy Church from the snares of the
enemy and from all adversity. Shield us ever
under thy patronage, that, following thine exam-
ple and strengthened by thy help, we may live a
holy life, die a happy death, and attain to ever-
lasting bliss in heaven. Amen.
+



CONSECRATION TO CHRIST THE KING
{Last Sunday In October)

{The Community assembles In the sanctuary with l.un
candips. The Hiessed Bacrament s expoged. the
Veni Creator nnd Orations, page 76, are cm.nt.m.L)

DEDICATION OF THE HUMAN REACE

TD THE BACRED HEAET

{The Celebrant leads the reeltation)
Most Sweet Jesus, Redeemer of the human race—
look down upon us humbly prostrate before Thy
altar.—We are Thine, and Thine we wish to be—
but, to be more surely united with Thee—behold
each one of us freely consecrates himself today to
Thy most Sacred Heart.
Many indeed have never known Thee—many too,
despising Thy precepts, have rejected Thee.—Have
merey on them mil, most merciful Jdesus—and
draw them to Thy Sacred Heart,
Be Thou King, 0 Lord—not only of the faithful
who have never forsaken Thee—but also of the
prodigal children who have abandoned Thee—grant
that they may quickly return to their Father's
house—lest they die of wretchedness and hun-
ger.
Be Thou King of those who are deceived by erro-
neons opinfons—or whom discord keeps nloof—
and call them back to the harbor of truth and the
unity of faith—so that soon there may be but
onz flock and one Shepherd.
Be Thou King of all those—who are still involved
in the darkness of idolatry or of Islamism—and
refuse not to draw them all—into the light and
kingdom of God.—Turn Thy eyes of mercy to-
wards the children of that race—once Thy chosen
people.—0f old they called upon themselves the
Blood of the Baviour—may it now degcend upon
them a laver of redemption and of life,
Grant, 0 Lord, to Thy Church—assurance of fres-
dom and immunity from harm—give peace and
order to all nations—and make the earth resound
from pole to pole with one ery—Praise to the DI-
vine Heart that wrought our salvation—to It be
glory and honor forever. Amen.

{Litamy of the SACRED HEART, page 31.)

(ALl etand.)
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Antiphon: Dabit illi Dominus Deus sedem David,
patris ejus: et regnabit in domo Jacob in asternum,
gt regnl ejus non erit finis, Alleluia.

{Mognificat page TB.)

(After the Antiphon ls repested, all kneel)

Afferte Domino, familiae populorum.

Afferte Doming gloriam et imperium.
Multiplicabitur ejus imperium.

Et pacis non erit finis,

Domine, exaudi orationem meam.

Et clamor meus ad te veniat

Dominus vobiscum.

Et cum spiritu tuo,

Oremus: Omnipotens gempiterne Deus, qui in
dilecto Filio tuo, universorum Rege, omnia instau-
rare voluisti: concede propitius; ut cunctae fami-
line Gentium, peccatl vulnere disgregatae, ejus
suavissimo subdantur Imperio; Qul tecum vivit et

regnat in saecula saeculorum. Amen.
(Tantwm Ergo and Benediction)

NOVENA FOR THE FEAST OF THE
IMMACULATE CONCEPTION

(Erposition of the Blessed Sacrament )
Let us all rejoice in the Lord, celebrating the Im-
maculate Conception of the Blessed Virgin Mary;
—in whose honor the angelic choirs exult—and
with canticles of joy pour forth thelr praises to
the Son of God.
Thou art all fair, O Mary;
And there is in thee no stain of original sin.
Glory be to the Father . . .
As it was in the beginning . .
Holy Mary, Queen of heaven,—mother of our
Lord and Savior Jesus Christ,—Mistress of the
world,—who forsakest and despisest no one—
look upon us, gracions Lady, with thine eyes of
pliy—and obtain for us of thy beloved Son the
pardon of all our sins,—that we, who now ocele-
brate devouily thy holy and Immaculate Con-
ception,—may hereafter be rewarded with the
prize of everlasiing blessedness,—through the
mercy of that selfsame Lord and Savior Jesus
Christ,—whom thou, pure Virgin, brought forth
into the world—and who, together with the Fa-
—Ht—



ther and the Holy Ghost, liveth and reigneth in
perfect unity, one God forever and ever. Amen.
Amen.

O Mary, concelved without sin;

FPray for us who have recourse to thee.

Let us pray: O God, who, by the Immaculate
Conception, didst wondrously preserve the Mother
of Thine only-begotten Son from the stain of
original sln, grant, we beseech Thee, that
strengthened by her intercession, we may with
stainless hearts ever celebrate her memory.
Through the same Christ our Lord.

Amen. ‘

(Litany of the BLESSED VIRGIN, Page 15.)

.r

CHEISTMAS NOVENA

God so Joved the world, as to give His only-begot-
ten Son, that whosoever believeth in Him, may not
perish, but may have life everlasting.—John 3:16.

The Word was made flesh;

And dwelt among us.

Glory be to the Father .. .

As it was in the beginning . ..

0 Jesus, Son of the Eternal Father,—who for love
of us didst assume our lowly nature—and dwell
among us as the least of the children of men:—
graclously grant, that we—aided by Thy grace

ing the vanities of the world—sirive ever more
earnestly for the things thal are above,—~where
Thou art sitting st the right hand of God—always
living to make intercession for us. Amen.

He emptied Himself, taking the form of a servant:
Belng made In the likeness of men.

Let us pray: O God, who dost rejoice us year by
year with the expectatlon of our Redemption,
grant, that we, who joyfully hail Thine only-be-
gotten Son as our Redeemer, may look with con-
fident assurance on that same Lord Jesus Christ,
Thy Son, when He shall come to be our Judge:
Who liveth and relgneth, world without end.
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ANNUAL ERETEEAT

{After the Blessed Sscrament is exposed, the following
Antiphon and Psalm are sung.)

Antiphon. Parce, Domine, parce popule tuo guem
redemisti pretioso Sanguine tuo.

Psalm 50
Miserere mei, Deus: * secundum magnam miseri-
cordiam tuam.
Et secundum multitudinem miserationum tuaram:
* dele iniguitatem meam.
Amplius lava me ab Iniqultate mea: * et a pee-
cato meo munda me,
Quoniam iniquitatem meam ego COgnNoOsSco:
peccatum meum contra me est semper,
Tibi soli peccavi, et malum coram te fecl: * ut
justificeris in sermonibus tuls, et vincas cum Judl-
caris.
Ecece enlm in iniquitatibus conceptus sum: * et in
peccatls conceplt me mater mea.
Ecce enim veritatem dilexisti: * incerta et peculta
saplentlae tuae manifestasti mihl.
Asperges me hyssopo, et mundabor: * lavabls me,
et super nivemn dealbabor,
Auditul meo dabls gaudium et laetitiam: * et ex-
sultabunt ossa humiliata,
Averte faclem tuam a peccatls mels: * et omnes
iniguitates meas dele.
Cor mundum crea in me, Deus; * et spiritum rec-
tum inmova in visceribus meis.
Ne projiclas me a facie tua: * et spiritum sanctum
tuum ne auferas a me.
Redde mihi laetitlam salutaris tul: ® el spirltu
principall confirma me.
Docebo iniquos vias tuas: * et impli ad te conver-
tentur,
Libera me de sanguinibus, Deus, Deus salutis
meae: * ef exsultabit lingua mea justitiam tuam.
Domine, labia mea aperies; ® el o5 meum annun-
tiabit laudem tuam.
Quoniam si voluisses sacrificium dedissem wuti-
gue: * holocaustis non delectaber!s,
Sacrificium Deo spiritus contribulatus: * eor con-
tritum et humiliaturm, Deus, non despicles.
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Benigne fac, Domine, in bona voluntate tua Sion:
* ut aedificentur murl Jerusalem.

Tunc acceptabis sacrificium justitias, oblationes,
et holocausta: * tunc imponent super altare tuum
vitulos,

Gloria Patri et Filio, * et Splritul Sancto,

Sicut erat in principio et nunc et semper, * ot In
saecula saeculorum. Amen.

(The Antiphon I8 repeated.)

Domine, non secundum peccata nostra facias nobis.

Neque secundum iniquitates nostras retribuas
nobis, ‘

Converte nos, Deus, salutaris noster.
Et averte iram tuam a nobis.

Ostende nobls, Domine, misericordiam tuam.
Et salutare tuum da nobis.

Dornine, exaudi orationem meam.
Et clamor meus ad te veniat.

Dominus vobiseum.
Et cum spiritu tuo.

Oremus: Exaudi, quaesumus, Domine, supplicum
preces et confitentium tibi parce peceatis: ut
pariter nobis indulgentiam tribuas benignus et
Pacerm.

Ineifabllern nobls, Domine, misericordiam tuam
clementer ostende: ut simul nos et a peccatis
omnibus exuas, et a poenls, quas pro his meremur,
eripias.

Omnipotens et misericors Deus, gul humano generi
et salutis remedia, et vitae aeternae munera con-
tulistl: resplce propitius nos famulos tuos, of
animas refove, quas creasti ut In hora exitus
nostri, absque peccati macula tibl Creatori nostro
per manus sanctorum Angelorum representari
mereamur: Per Christum Dominum nostrum.
Amen,

(Tantum Ergo and Bemediction)

{On 1n-.- lnst night the tnlfuwm% Antiphon and Paalm are
sung in place of the fo
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Antiphon. Suavis Dominus universis, et misera-
tiones ejus super omnia opera ejus.

Psalm 102
Benedie, anima mea, Domino: * et omnia, quae
intra me sunt, nomini sancto ejus.
Benedie, anima mea, Domino: * et noli oblivisci
omnes retributiones ejus.
Qul propitiatur omnibus iniquitatibus tuis: * qui
sanat omnes infirmitates tuas.
@ul redimit de interitu vitam tuam: * qui coronat
te in misericordia et miserationibus.
Qui replet in bonis desiderium tuum: * rencovabi-
tur ut aguilae juventus tua.
Faclens misericordias Dominus, * et judicum omni-
bus injurfam patientibus.
Notas feclt vias suas Moysl,
tates suas.
Migerator et misericors Dominus: * longanimis, et
multum misericors.
Non in perpetuum irascetur: * neque in asternum
comminabitur,
Non secundum peccata nostra fecit nobis: * neque
secundum iniguitates nostras retribuit nobls.
Quoniam secundum altitudinem coell a terra: *
corroboravit misericordiam suam super timentes
Bo.
Quantum distat ortus ab oceidente:
a nohiz iniqultates nostras
GQuomodo miseretur pater fillorum, misertus est
Dominue timentibus se: * quoniam ipse cognovit
fipgmentum nostrum.
Recordatus est quonlam pulvis sumus: * homo
gicut foenum dies ejus, tamquam fios agrl sie
efflorebit.
Quoniam spiritus pertransibit in illo, et non subsis-
tet: * et non cognoscet amplius locum suum.
Miser|cordia autem Dominl ab aeterno. * et usque
in aeternum super timentes eum.
Et justitin illius in fillos filiorum, * his, qui servant
testamentum ejus.
Et memores sunt mandatorum psius, * ad facien-
dum ea.

* fillis Israel volun-

* longe fecit

Dominus in coelo paravit sedem suam: * el reg-
mum ipsius omnibus dominabltar,
Bencdicite Domino, omnes angell ejus:* potentes




CHURCH UNITY OCTAVE
(January 18-25)

{Exposition of the Blessed Sacrament.)

In the Namew.

Of the Father,—and of the Son,~and of the Holy
Ghost. Amen.

Thow, O Lord, will open our lips;

And our tongues shall announce Thy pralse.
Incling unto our ald, O God;

O Lord, make haste to help us.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the
Holy Ghost;

As It was in the beginning,—is now, and ever shall
be,—world withoat end. Amen

Let us pray for the return of all separated Chris-
tians to the unity of the One Fold under One
Shepherd, for the conversion of the Gentiles, and
today especially—

First Day, Jan. 18,

—for the return of all the “Other Sheep" to the
One Fold of Peter, the One Shepherd.

Second Day, Jan. 19,

—for the return of all Oriental Separatisis to
Communion with the Apostolic See.

Third Day, Jan. 20.

—for the submission of all Anglicanz to the au-
thority of the Viear of Christ.

Fourth Day, Jan. 21.

—that the Lutherans and all other Protestants of
Continental Europe may find their way "back to
Holy Church.”

Fifth Day, Jan. 22

—that all Christians in America may become one
in communion with the Chair of Peter.

Sixth Day, Jan. 23.

—for the return to the Sacraments of all lapsed
Catholics,

Seventh Day, Jan. 24.

—for the Converslon of the Jews.

Eighth Day, Jan, 25,

—for the Misslonary conquest of the entire world
for Christ.

—f0—
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May our evening prayer ascend to Thee, O Lord.
And on us all desoend Thy merey.

We beseech Thee, O God, of Thy clemency to
shower down upon all Christian people the grace
of unity in Thee, so that rejecting all division and
submitting to the lawful Shepherd of Thy Church,
they may be qualified to render Thee a worthy
service: Through Christ Our Lord.

Amen.

Almighty and eternal God, Whaose Will It Is that
all be saved and none should perish, look down in
mercy on the souls decelved and led away by
Satan's wiles, so that renouncing all blameworthy
errors and all malice, the erring ones may turn
their hearts to Thee and find their rest upon the
bosam of Thine only true and sanctifying Chureh:
Through Christ Our Lord.

Amen.

Let us pray that all nations may be taught and
may observe all things whatsover Christ has
commanded.

[Qur Father & Hall Mary}

The Gentiles shall walk in Thy light.

And kings In the brightness of Thy rising.

Tell forth the glory of the Lord among the Gen-
tiles;

His wonders among all people.

Bring unto the Lord, O ye kindred of the Gen.
tiles;

Bring to the Lord glory and honor,

Bring up sacrifices and come into His holy courts;
Adore ye the Lord in His holy court.,

In Him shall all the tribes of the earth be bléssed,;
All natlons shall magnify Him.

All the rulers of earth shall adore Him;

All nations shall serve Him.

Show us, O Lord, Thy mercy;

And grant us Thy salvation.

Our Protector Thou, behold, O God, and look upon

the face of Thine Ancinted, Who gave Himself a

ransom for us all, and bring to pass, that from

the rising of the sun even to the going down there-

of, Thy Name be great among the Gentlles, and

in every place a clean oblation may be sacrificed
_Ba_




and offered to Thy Name:
Lord.
Amen.

Let us pray that the Lord may send laborers into
His harvest, and that the Church may ever be
provided with a worthy and efficlent misslonary
force.

Through Christ Our

{Our Father & Hall Mary)

To the King of ages, the Immortal and Invisible,
the only God, be honor and glory forevermore.
Amen.,

You shall receive the power of the Holy Ghost
coming upon you,

And you shall be wlinesses unto Me—even to the
uttermost bounds of the earth.

Come Holy Ghost, replenish the hearts of Thy
faithful;

And enkindle in them the fire of Thy Love.
Send forth Thy Spirit, and life shall be ereated:
And Thou shalt renew the face of the earth.

Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Ghost;

As it was in the beginning,—is now, and ever shall
be,—world without end. Amen.

0 God, Whose WIIl it is that all be saved, and that
all should come to know Thy truth, send forth,
we beseech Thee, workmen for Thy harvest: and
grant them grace to speak Thy word with utmost
confidence, so that Thy teachings may be spread
and glorified, and all the nations may acknowl-
edge Thee, and Him Whom Thou hast sent, Thy
Son, Our Lord and Saviour, Jesus Christ: Who
liveth and reigneth, world without end.

Amen.

O God of the nations, to Whom all men should
bow in loving adoratlon, grant that from the heart
of America apostles may rise speedily and in
great numbers, to carry the glad tidings of Thy
revealed word to those who know Thee not.
Amen.

Bless, O Lord, we beseech Thee, the labors of our
missionaries, both at home and abroad, that, with
_m_
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the aid of Thy grace, they may, by the preaching
of Thy word ‘and the holiness of their llves, lead
many into the one true Fold and unto life ever-
lasting.
Amen.

Most Sacred Heart of Jesus,
Thy kingdom come!

{(Tantum Hrgo and Bonediction)

.|.
Hymuis

Ui Omnes Unom Sint.
“IJt oemnes unum sint,” O Lord, we pray—That all
be drawn within Thy one true fold—Back to Thy
Church, from which the wand'rers stray—And the
true Faith she keeps like saints of old.—0 bring
thern back, Good Shepherd of the sheep—And
rouse the heathen nations from their sleep.

Long Live The Popa!

Long live the Pope, his praises sound again and
yet agaln;—His rule is over space and time; his
throne the hearts of men:—All hail, the Shepherd
King of Rome, the theme of loving song:—Let all
the earth his glory sing, and heav'n the strains
prolong;—Let all the earth his glory sing, and
heav'n the straine prolong,

Faith Of Our Fathers,

Faith of our fathers, living still—In spite of
dungeon, fire and sword!—Oh, how our hearis
beat high with joy—Whene'er we hear that glor
fous word:—: :Faith of our fathers, holy faith—
We will be true to thee till death!: :

Holy God.

1. Haoly God, we pralse Thy name!—Lord of
all, wa bow before Theel—All on earth Thy scepter
claim,—All In heav'n above adore Thee:—: !Infl-
nite Thy vast domain,—Everlasting is Thy reign.: :

2 Hark the loud celestinl hymm—Angel choirs
gbove are raising!—Cherubim and Seraphim—In
unceasing chorus praising.—: :Fill the heav'ns
with sweet accord:—FHoly! Holy! Holy Lord!::
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NOVENA TO SAINT JOSEFH
{Bxposition of the Blessed Sacrament.)

Behold the servant, falthful and wise, whom the
Lord hath placed over His family.—Matt 24145,
Help us, Joseph, In our earthly strife;

Always to lead a pure and blameless life.

Glory be to the Father., . .
As it was in the beginning . . .

Litany of Saint Joseph

Lord, have mercy on us.
Christ, have mercy on us,*
Lord, have mercy on us.
Christ, hear us.
Christ, graciously hear us.
God, the Father of heaven, Have mercy on us.
God, the Son, Redeemer of the world,
God, the Holy Ghost,
Holy Trinity, one God,
Holy Mary, pray for us,
Saint Joseph,
Illustrious descendant of David,
Light of patriarchs,
Spouse of the Mother of God,
Chaste guardian of the Virgin,
Foster father of the Son of God,
Zealous defender of Christ,
Head of the Holy Family,
Joseph most, just,
Joseph most pure,
Joseph most prudent,
Joseph most valiant,
Joseph most obedient,
Joseph most falthiul,
Mirror of patience,
Lover of poverty,
Model of workmen,
Glory of domestic life,
Guardian of virgins,
Pillar of families,
Solace of the afflicted,
Hope of the sick,
FPatron of the dying,
Terror of demons,
Protector of Holy Church,
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Lamb of God, Who takest away the sins of the
waorld, Spare us, 0 Lord.

Lamb of God, Who takest away the sins of the
world, Graciously hear us, O Lord

Lamb of God, Who takest away the sins of the
world, Have mercy on us.

He hath made him the master of His house,
And the ruler of all His possesslons,

Let us pray. O God, Who by Thine unspeakable
providence didst delgn to choose blessed Joseph
to be the spouse of Thy most Holy Mother, grant
that' as we wvenerate him for our protector on
earth, we may deserve to have hlm as our inter-
cessor In heaven: Whe livest and reignest forever
and ever. Amen

{Tantwm Ergo and Benediction)

.I.

RENEWAL OF VOWS
{April 16)

{The Community assembles in the sanctuary with lghted
candles. [ the Venl

Oreator and Orations, puage 76, are chanted.) f-—--—,

Prnlm 115

Credidi propter guod locutus sum: * Ego autem
humiliztus sum nimis.
Ego dixl In excessu meo: * omnis homo mendax,
Quid retribuam Dormini, * pro omnibus, quae retri-
buit mihi?
Calicem salutaris accipiam: * et nomen Domini
Invoecabo.
Vota mea Domino reddam coram omni populo
Ejus: * pretiosa in conspectu Domini mors sane
torum Ejus,
O Domine, gquia ego servus tuus: " ego Servus
tuus, et filius ancillae tuae.
Dirupisti vinculs mea: * tibi sacrificabo hostlam
laudis, et nomen Domini invecabo.
Vota mea Domino reddam in conspectu omnis
popull Ejus: * In atrils domus Domind, in medio
tuf Jerusalem.
Gloria Patri, et Fillo, * el Spiritul Sancto.
Sieut erat in principlo, et nunc, et semper, * ot in
saecula saeculorum Amen.
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{Thereu

i n the Celebran!l renews his religlous profession
aloud;

e rest of the Community does g0 mentally.)

Eenewal of Profession
O Lord, our Ged, in my own name and In the name
af all my brethren here present, I render thanks
to Thy infinite Majesty for that singular favor
by which, in Thy most tender mercy, Thou didst
lead mie, most abject sinner, out of this wicked
world and admit me to holy profession,

I grieve from the depths of my heart that I have
not sufficlently corresponded with this grace and
have proved ungrateful for so great a benefit
I detest all transgressions and sins of negligence of
which I have been guilty in this holy state.

To ensure a sincere renewal of the religious spirit,
I (Fr. N. N.) do now again vow and promise to
Almighty God, to Blessed Mary ever Virgin, to
our holy Father Francis and to all the Sainis, to
observe all the days of my life the Rule of the
Friars Minor, by living in obedience, without
property amd in chastity.

I desire that this renewed profession of my vows
may be graclously accepted by the Most Holy
Trinlty, and that it may never cease. May it be
repeated with every breath I draw so that I may
continue to renew it as long as T live and keep
it faithfully unto the end.

Realizing that of myself [ am too weak and frail
to fulfil these promises, I beseech Thee, good
Jesus, Who hast given me the will to take my
vows, to grant me the strength also to keep them.
Deign to direct me with Thy grace that I may
no longer live unto myself, but unto Thee alone.
Assist me, so that with utmost zeal I may embrace
the ohservances of our holy Order, and whatever
else may tend to the perfection of my soul, and
to the greater glory of Thy Holy Name: O Thou
Who art our God blessed forever and ever, Amen.

Confirma hoe, Deus, quod operatus es in nobis:

A templo sancto {fuo, quod est in Jerusalem.

( Fial miscriesrdin—tur—Pomine—super-nos:

Querasdimoduinsperevimms —nte,

Memento Congregationis tuae:

Quam possedisti ab indtio,
—g—

Oremus: Deus, qul diligentibug te boana Invisibilia
praeparasti: infunde eordibus nostris tul amoris
affectum; ut te in omnibus et super omnla dill-
gentes, promissiones tuas, guae omne desiderium

peErant, consegquamur.

#

In Conceptione tua, Virgo, immaculata fuistl.
Ora pro nobis Patrem, cujus Filium peperisti.
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m Domine, exaudi orationem mear.
[ Et clamor meus ad te veniat.

w Dominus vobiscum.
Et oum spiritu fuo. / :

ii‘

—

|

Defende, quaesurmus Lﬁnine. beata Maria semper
Virgine Intercedente, istam ab omnl adversitate
famillam: et toto corde tibi prostratam, ab hos-
tium propitivs tuere clementer insidiis.

}

—— Inftammandum—eerda—Tmostra—ta amoris—isna—in
ehrre-beni i seimd - Patris-postri-raneisel -Passionis
—T1—




Christum- I um— o terwme-vivit-el-regnat
inr—triate—SpITIIUS SETCH-Peys—per—omnpia—sae-
e

(ALl kneel agoin; the Tontum Hrgo and Beasdiclion
follow. )

HYMNS FOR THE MONTH OF MAY

"Tis The Month Of Our Mother.

1. 'Tis the month of our Mother,—The blessad
and beautiful days—When our lips and our
spirits—Are glowing with love and with praise
=} 2All hail! to dear Mary,—The guardian of our
way,—7To the fairest of Queens,—Bp the fairest
of seasons, sweet May.

2. Dh! what peace to her children—'"Mid sor-
sow and trials to know,—That the love of thelr
Mother—Hath ever a solace for woe.! :All haill

On This Day.

On this day, O bedautiful Mother!—On this day
we glve thee our love;—Near thee Madonna, fond-
Iy we hover—Trusting thy gentle care to prove.
—: :On this day we ask to share,—Dearest Mother,
they sweet care;—Ald us ere our feet astray,—
Wander from thy gulding way.—: :On this daw,

Daily, Dally Sing to Mary

Dally, dally sing to Mary,—Sing, my soul her
praises due:—All her feasts, her actions worship,
—With the heart's devotion true—Lost In wond's
ring contemplation,—Be her majesty confessed;—
Call her Mother, call her Virgin,—Happy Mother,
Virgin blest.

=
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MAY DEVOTIONS
(Hymmn)

In the name o
Of the Father, eto.

Pralsed be Jegus Christ
Now, and forevermore, Amen.

Open our lps, O Lord,

To bless Thy holy Name—whilst we ocelebrate the
memory of the Blessged Virgin Mary;——drive from
our hearts all wayward, vain and wandering
thoughts;—enlighten our minds,—enkindle our af-
fections,—that, with attention and devotion—we
may worship Thee and honor her in worthy man-
ner,—and may deserve s hearing—in the pressnce
of Thy Mejesty divine:—through Christ our Lord.
Amen.

0 Lord,

In humble Imitation of Thine own divine exam-
ple;—and of the honor Thoa hast ever shown to
Mary as Thy Mother,—we offer up this tribute of
our love for her—whom Thou didst give to us to
be our Mother also.

Glory be, ete,

As it was, ete.

(Reading)

We fly to thy patronage,

O holy Mother of God;—desplise not our petitions
in our necessitles;—but deliver os always from
all dangers,—0 thon ever glorions and blessed
Virgin.

Remember,

0 most gracious Virgin Mary,—that never was it
known—ithat anyone who fled to thy protection,—
implored thy help or sought thine intercesslon—
was left pnaided,—Inspired with this confidence,
we fly unto thee,—0 Virgin of Virgins, our Moth-
er;—to thee we come;—before thee we stand, sin-
ful and sorrowful—0 Mother of the Word In-
carnate,~—despise not our petitions,—but, in thy
mercy, hear and answer us. Amen.

=l
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Holy Mary, Mother of God, we assemble here, t0-
dny,—(and every day of this month) to show our
love and veneration for thee—We rejoice at the
dignity and glory—which the Lord hath bestowed
upon thee.~We praise and bless Him for having
given us a Mother—adorned with such a puare,
tender heart.

(To thee, O holy Virgin, we consecrate this entire
month, and especially this day.)

We choose thee as our Mother, our Patroness and
our Advocate—with Jesus, Thy beloved Son, now
and forever.~To thee we consecrate our Souls
and our bodies—To thee we recommend all our
hopes and desires,—our joys and sorrows, our
whole life—and especially the end thereof—show
thyself a Mother to us.—

To thes we commend the whole Catholie Church
of God—our Soverelgn Pontiff, our bishops,
priests and religious,—our parents and relatives,
our friends and enemies,—all sinners, especially
the dying,—and the souls of the faithful departed.

0 Blessed Virgin Mary,—graciously hear our
prayers and receive our peiitions,—which we unite
with those of the faithful on earth—and of the
angels and the saints In hesven—Intercede for
us, O blessed Lady,—and obtain for us the greatest
of all graces—io be faithful to thee and fo thy
beloved Son until desth,—and, after death, to ob-
tain the happiness in heaven—of praising, bless-
ing and thanking thee with all the angels and
the sainis,—and with them, of loving and honoring
thy beloved Son, Jesus Christ,—and the Blessed
Trinity, through all eternity. Amen.

Holy Mary,

Befriend the wretched,—uphold the fainthearted,
—comfort the sorrowful,—pray for the people,—
plead for the clergy,—intercede for all mankind;
—may all experience thine assistance—who cele-
brate thy sacred memory.

May our (evening) prayer ascend to Thee, O Lord:
And on us all descend Thy mercy.

Grant, we beseech Thee, Lord God, that we, Thy
servants, may rejoice in perpetual health of soul
-

and body; and, through the glorlous intercession
of the Blessed Mary ever Virgin, be freed from
present  sorrow, and enjoy eternal happiness:
through Christ our Lord. Amen.

{Benediction of the Blessed Sacrament, page 18.)

*

NOVENA FOR FPENTECOST

The charity of God is poured forth in our hearts
through the Holy Spirit who hath been given us—

Send forth Thy Spirit, and all shall be restored.
And Thou shalt renew the face of the earth.
Glory be to the Father ...

As it was In the beginning . . .

O Haoly Spirit, Divine Spivit of light and of love,—
{o Thee 1 consecrite my mind, my heart, my will,
—my whole being, for time and for efernity.—
May my mind he ever docile to Thy heavenly in-
spirations—and to the tenchings of the holy Catho-
lie Church,—of which Thou art the infallible
Guide—May my hesrt be ever aflame with love
of God and fellow-man—May my will be ever ‘in
agreement with the holy will of God—And may
my whale life be n faithiul imiation—of the life
and virtues of our Lord and Savior Jesus Chrlst,
—tn whom, with the Father and with Thee—ba
honor and glory forever. Amen.

Come, Holy Spirit, replenish the hearts of Thy
faithful;
And enkindle in them the fire of Thy love.

Let us pray: O God, who hast deigned to regen-
erate us by water and the Holy Ghost, preserve
in us, we pray, Thy sevenfold Spirit—the Spirit
of wisdom and of understanding, the Splrit of
sounsel and of fortitude, the Spirit of knowledge
and of goodness. together with the Spirit of the
fear of the Lord;—and grant that we, who have
been anointed with holy chrism and signed with
the sign of the holy Cross, may -through the
ablding presence of that Holy Spirit—he ever
worthy temples of His glory: Whe livest and
reignest, world without end. Amen.

——




ANNUAL RENEWAL OF EXFPIATION AND
REPARATION TO THE SACRED HEART

(Ferst of the Sacred Heart)

(The Community assembles In the sanctuary with lightad
candies. The Blessed Sacrament ls exposed.)

Yeni Creator
Veni, Creator Spiritus,—Mentes tuorum visita,—
Imple superna gratia—@uae tu creasti pectora.
Qui diceris Paraclitus,—Altissimi donum Del—
Fons vivus, ignils, caritas—Et spiritalls unctio.
Tu septiformis munere,—Digitus Paternae dex-
terae,—Tu rite promissum Patris,—Sermone ditans
guttura.
Accende lumen sensibus;—Infunde amorem cordi-
bus;—Infirma nostri corporis—Virtute firmans
perpetl,
Hostem repellas longius,—Pacemque dones proti-
nus,—Ductore sle te praevio—Vitemus omne nox-
uim,
Per te sclamus da Patrem,—Noscamus atque Fili-
um,—Teque utriusque Spiritum—Credamus omni
tempore.
Deo Patrl sit gloria,—Et Filio, qul a mortuls—
Burrexit, ac Paraclito,—In saeculorum saecula.
Amen.
Emitte Spiritum tuum et creabuntur.
Et renovabis faclem terrae.
Oremus: Actiones nostras, quaesumus, Domine,
aspirando praevenl, et adjuvando prosequere: ut
puncia nostra oratlo et operatio a te semper Inei-
plat, et per te coepta finlatur, Per Christum Do-
minlum nostrum.
Amen.

(The Celebrant then recites the Consecratlon of the
Order.)

Consecration of the Seraphie Order

O Divine Heart, O Heart most worthy of infinite
adoration and unbounded love, O Heart of Jesus
wounded and freely shedding its Precious Blood,
behold, to Thee I commend, to Thee I obligate, to
Thee I entrust myself and all the members of
my Order (Province, Community! and of the
whole Seraphic Family enrolled beneath the ban-
ner of our holy Father Francis.
— 16—

With Thy Precious Blood do Thou cleanse it ever
more and more from every stain of sin; inflame
it ever more ardently with the fire of Thy Love.
Engrave Indelibly upon It the sign of Thy holy
Cross that at all times, in all places and In all
things it may prove worthy of its holy vocation,
worthy of Its holy Father who bore Thy sacred
wounds, worthy of Its Seraphic Doctor, St. Bona-
venture, worthy of Thy wounded Heart to which
I have consecrated it, my Crucified Jesus.

All this I beg most earnestly through the merits
of the Heart, transfixed with pain, of the Blessed
Virgin Mary, our Mother as well as Thine, and
through the intercession of all the Saints who
while on earth were most devoted to Thy adorable
Heart. Amen.

Act of Reparation
(Reolted by all)

O Swest Jesus,—whose overflowing charity for
men—Is requited by so much forgetfulness—
negligence and contempt,—behold us prostrate be-
fore Thy altar—eager to repair by a special net of
homage—the cruel indifference and injurles—to
which Thy loving Heart—Is everywhere subject.
Mindful alas!—that we ourselves have had a share
—in such great indignities,—which we now de-
plore—from the depths of our hearts.—we hum-
bly ask thy pardon—and declare our readiness—
to atone by voluntary expiation—not only for our
own personal offences,—but also for the sins of
those,—who, straying far from the path of salva-
tion,—refuse In their obstinate infidelity—to fol-
low Thee—their Shepherd and Leader,—or, re-
nouncing the vows of their baptism,—have cast
off—the sweet yoke of Thy law,

We are now resolved to expiate—each and every
deplorable outrage—committed agalnst Thee;—we
are determined to make amends—for the mani-
fold offences—against Christian modesty—Iin un-
becoming dress and behavior,—for all the foul
seductions-—Ilaid to eénsnare the feet of the inno-
cent—for the frequent viclation of Sundays and
—17—
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holy days,—and the shocking blasphemies—ut-
tered againat Thee and Thy Saints.

We wish also to make amerds—for the insults—
to which Thy Viear on earth—and Thy priests
are subjected:—for the profanation,—by consclous
neglect—ar terrible acts of sacrilege,—of the very
Sacrament of Thy divine love;—and lastly for the
public crimes of nations—who resist the rights—
and the teaching authority—of the Church which
Thou hast founded.

Would, O Divine Jesus—we were able to wash
awny—such abominatlons—with our blood.—We
now offer,—in reparation for these violations—of
Thy divine honor,—the satisfaction Thou didst
once maoke—to Thy eternal Father on the Cross—
and which Thou dost continue—to renew daily on
our altars;—we offer It—in unjon with acts of
atonement—of Thy Virgin Mother—and all the
Saints—and of the pious faithful on earth;—and
we sincerely promise—io make recompense,—as
far as we can—with the help of Thy grace—for
all neglect of Thy great love—and for the sins—
we and others—have committed in the past—

Henceforth we will Hve a life of unwavering faith,
—of purlty of conduct—of perfect observance—
of the precepts of the Gospel—and especially that
of charity.—We promise to the best of our power
—to prevent others from offending Thee—and to
bring as many as possible—to follow Thee.

Q loving Jesus,—through the intercession of the
Blessed Virgin Mary—our model in reparation,—
deign to receive the voluntary offering we make
—of this act of expiation;—and by the crowning
gift of perseverance—keop us faithful unto death
—In our duty--and the allegiance we owe to Thes,
—s0 that we may all one day—come to that happy
home,—where Thou with the Father and the Holy
Ghost—livest and relgnest,—God,—world without
end. Amen.

{All rise)

Antiphon: Suscepit nos Dominug in sinum et cor
suum, recordatur miserlcordiae suae, Alleluia,
— 1B
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Magnificat

Magnificat * anima mea Dominum.

Et exsultavit spiritus meus * in Deo salutar] meo,
Quia respexit humilitatem ancillae suae: * ecce
enlm ex hoc beatam me dicent omnes genera-
tiones.

GQuia fecit mihi magna qui potens est: * et sanc
tum nomen ejus.

Et misericordin ejus a progenie in progenies: *
timentibus eum.

Fecit potentiam in brachio suo: * dispersit super-
bos mente cordis sul.

Deposuit potentes de sede, * ot exaltavit humiles,
Esurientes implevit bonis: * et divites dimisit
inanes.

Suscepit Israel, puerum suum, * recordatus miseri-
cordiae suse,

Sicut locutus est ad patres nostros, * Abraham, et
semini ejus in saecula.

Glorla Patrl . . . Sieut erat . . .

{The Awntiphen Ie repeated; all kneel)

Confirma hoe, Deus, quod operatus es in nobis:
A tcmplo sancto tuo, guod est In Jerusalem,
Memento Congregationis tuae:

Quam possedisti ab initio.

Cor Jesu, flagrans amore nostri:

Inflnmma cor nostrum amore {uoi.

Domine, exaudi orationem meam,

El clamor meas ad te veniat.

Dominus vobiscus.

Et cum spiritu tuo.

Oremus: Deus qul nobis, in Corde Filil tul, nogtris
vilnerato peccatls, infinitos dilectionis thesauros
misericorditer largirl dignaris; concede, quaesu-
mus, ut 1l devetum pletatis nostrae praestantes
oheequinm, dignae guogque satisfactionis exhibea-
mus officium.

Fac nos, Domine Jesu, sanctissimi Cordis tui vir-
tutibus Indul, et affectibus inflammari: ut et
imagini bonitatls tuae conformes, et tuae Redemp-
tionis mereamur esse participes. Qui vivis et reg-
nas Deus per omnia saecula saeculorum.

Amen.
(Tanfum Srgo and Benediction)
—



FRANCISCAN CROWN OF
THE ROSARY OF THE BEVEN JOYS OF
THE BLESSED VIRGIN

Method of Saying the Francisean Crown

Begin at once with the first decade, saving one
Our Father and ten Hail Marys. . Then continue
in the same manner with the remaining six
decades, reciting each one in honor of the mystery
commemorated, viz: 1. The Annunciation; 2. The
Visltatlon; 3. The Birth of our Lord; 4. The Adora-
tion of the Magi; 5. The Finding of Jesus in the
Temple; 6 The Resurrection of our Lotd; 7. The
Assumption of the Blessed Virgin. On finishing
the seventh decade, say two Hail Marys (on the
two beads near the linkl, in honor of the seventy-
two years Our Lady Is supposed to have lived on
earth. Finally, say one Our Father and one Hall
Mary (on the two beads nearest the cross) for
the intention of the Pope, to gain the indulgences.
There is no Creed nor any other prayer on the
Cross.

To gain the indulgences, it is not necessary to
meditate on the various mysteries, but merely to
recite the decades in honor of them. Moreover,
the crown may be Interrupted at will, as long as
the entire rosary of seven decades is recited on
one and the same day.

(Plus X, July 22, 1808)

The Franciscan Crown is the most richly Indul-
genced of all rosaries.

INDULGENCES GRANTED BY PIUS X

A, PLENARY INDULGENCES, The [nllhl‘ul Ea.!.n
1. A& PLEMARY INDULGENCE for lakin he public
recital of the crowwn In any @ urmj. o: thi E];'1'|

Orders of St. Francis.
e g A T "é";" 'a‘i-““’“i’." the rean-
00| ons: realte -

fi8cAN _crows om the followin l“::- h:-utmu
{(Dee. 26 E 1 huh:,' {Jan, EE Sunda uring
Octave of Ep Enster; Immanula !;'.nnee :lun
Der, 8): Am'lurlr‘lﬂ fon {Mar. 25); Feh,
2); Visilation July 3): A.anump on [aug ‘.|..'.'|-]|1 (118
of the Seven Joys of the Blessed "-"h}ln {Aug. I2);
Nativity of the Blessed Virgin (Sept

3, A PLEMNARY INDULGENCE onoe A mnni_h an aAny dl.r,e
after Confesslon and Communion, If they say the
FRANCASCAN CROWN every Saturd

4. A PLENAEY INDULGENCE In the hoiir of death on the
usunl conditions, If one has the rosary in his pos-

session amd has ngﬁd it uc-nrﬁ
B PARTIAL INDIL thful can galn &
Partial mﬁmnmn of:

BEVENTY AND SEVENTY ARANTINES every time
% they m%mm mﬂ%u‘u on any day of the
Wl exoep turday.
2. OnNE HUNDRED Yr.us !'-ary time they say It on any
Saturday of the

3. Twi HUNDRED ‘H‘mm wmn they say It on the haly-
i of ohligntion.
4 Ti HUNDERD YHaRS when they say It

of the Blessod Virgln not mentloned abmru or thn

Plenary ll'ldl.llg!nce'l

. TEN YEAR2 Lor o n'g;l:d kf.heypzr:orm rur l'.hs

;: honer of God or for the love of thelr n&‘ﬁzl.hur,.
vided égw tnn-y tthe rosary about on

often recl

&, %‘E evnfry tlme they say seven Hall Marys In
hmmr 1:»: the 2éven Joys of the Hlessed Virgin, pro-
vided they carry the Tosary about on their person

and often reeite it.

+ All these Indulgences, except the one for the hour
Nawul d.lﬂn.th,ﬁ:!un heg:;pll.ud to E:I.E poOT BOULR.

.I..

INDULGENCE BLESSING
{Third Order)
Intret oratio mea In conmspectu tuo, Domine; In-
clina aurem ftuam ad preces nostras. Parce,
Domine, parce populo tuo, guem redemisti san-
guine tuo pretioso, ne in acternum irascaris nobis.

Kyrie eleison
Christe eleison
Kyrle elelson (Pater noster: secreto)

Et ne nos inducas in tentationem

Sed libera nos a malo

Salvos fac servos tuos

Deas meus, sperantes in te

Mitte eis, Domine, auxilium de sancto
Et de Sion tuere eos

Esto eis, Domine, turris fortitudinis
A facie inimici

Nihil proficlat inimicus in nobls

Et filius iniquitatis non apponat nocere nobia
Domine, exaudi orationem meam

Et clamor meuns ad te veniat
Dominus vobiscum

Et cum spiritu tuo

Oremus:

Deus, cul proprium est miserere semper ¢t parcere,

guscipe deprecatlonem nostram, ut nos et omnes

famulos tups, quos delictorum catena constringit,

miseratio tuae pietatls clementer absolvat
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Exaudl quaesumus, Domine, supplicum preces, et
confitentium Hbl parce peccatis: ut pariter nobis
indulgentiam tribuas benignus et pacem.

Ineffabilern nobis, Domine, misericordiam tuam
clementer ostende: ut simul nos et a peccatis om-
nibus exuas, et a poenis quas pro his meremur
eripias.

Deus, qui eulpa offenderis et poenitentla placaris:
preces popull tul supplicantis propitius respice,
et flagella tuae iracundiae, quae pro peccatls
nostris meremur, averte, Per Christum Dominum
nostrum. Amen. ¢

Confiteor Deo omnipotenti—bestae Marine semper
Virgini,—beato Michaell Archangelo,—beato Joan-
nl Baptistae,—sanctis Apostolis Petro et Paulo,—
besto Patri nostro Francisco,—omnibus Sanctis,
et tibi, pater—quis peccavi nimis, cogitatione,
verbo el opere,—

men culpa, mea culpa, mea maxima culpa.—
Ideo precor beatam Marinm semper Virginem,—
begtum Michaelem Archangelum,—beatum Joan-
nem  Baptistam,—sanctos Apostolos Petrum el
Paulum,—beatum Patrem nostrum Franciscum,—
omnes sanctos, et te, pater,—orare pro me ad
Dominum Deum nostrum.

Misereatur vestrl Omnipotens Deus, et dimissls
peccatis vesiris, perducat vos ad vitam aeternam.
Amen.

Indulgentiam, J» absolutionem et remissionem pee-
catorum vestrorum tribuat vobis omnipotens et
misericors Dominus. Amen.

Dominus noster Jesus Christus qui beato Petro
Apostolo dedit potestatem ligandi atque solvendi
ille vos ahsolvat ab omnl vinoulo delictorum ut
habeatis vitam aeternam, et vivatis In saecula
saeculorum. Amen.

Fer sacratissimam passionem et mortem Dominl

nostrl Jesu Christi, precibus et meritis beatlssimae

semper Virginis Mariae, beatorum Apostolorum

Patrl et Paull, beati Patris nostri Francisel et

omnium Sanctorum, auctoritate a Summis Pontifi-

cibus mihi eoncessa, plenariam indulgentiam om-
—f
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nium peccatorum vestrorum vobis impetior. In
nomine Patrls, et Filii, et Spiritus Sanctl.

Amen. (Pater, Ave, o gain indulgence)

N.H. The Iudu!frmue-d Hipsaing may be imparted to Tet-
iiaries on the followlng feasts: Clreumclsion of our Lord;
E ip.h.ang-: Purifieatlon of the B.Y.M.; First Friday in
:I'-GI}[rch; t. Joseph (March 19): Annunciation (March’35);
All dag-.. of Holy Weelk: Enster Sunday: Ascension; Pente-
rost  Sund { *‘J‘imty Sunday: Corpus Christl; Sacred
Heart: 85. Peter and Paul (June 29); Visitation (July
91 8L Clare (Aug. 123 Assumption; Seven Ju;: LAUE,
@) S5t Louls (Aug 28): Nativity of B.V.M. (Sept. Bj]
Stigmala of 5t. Franels (Sept. 17): 5t Francls (Oct. 4);
All Saints; St, Elizabeth (Nov, 19): Presentation of
BV.M. Fim.'. 21); St Catharine (Nov. 20); Immocuiate
Conceptlon; Christmas, and at the Ume of {he visitation.
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THIRD ORDEE OF SAINT FRANCIS

Hymn
© Saint Francls, thy poor children's Father!—0O
Saint Francls, pray for us!-—Q Saint Francls,
among saints the Seraph,—Holy Father, pray for
us!—Eyes full of pity and heart ever tender—
To our petitions incline and surrender.—O Saint
Francls, pray for us;—Holy Father, succor us!

FPreluide

Come, Holy Spirit, replenish the hearts of Thy
faithful, and kindle in them the fire of Thy love.
We fly to thy patronage, O Haly Maother of God:
despise not our petitlons In our necessities; but
deliver us always from all dangers, O Virgin glori:
ous and blessed.

Look down, blessed Father Francis, from the high
court of heaven, and pray for thy people, the
people whom thou hast selected, that In thy pres-
ence they may at all times be faithful in the serv-
ice of the Lord.

Lord, have mercy on us. E
Christ, have merey on us, 5
Lord, have merey on us. ﬁw‘

Our Father (in secret). .?(,

And lead us not into temptation:

But deliver us from evil. Amen.

Be mindful of Thy congregation,

Which Thou hast possessed from the beginning.
—




